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וְאָהַ֣בְת1ָּ֔
แล้ว–เจา้–จง–รกั
H0157

אֵ֖ת
()
H0853

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

וְשָׁמַרְתָּ֣
แล้ว–รกัษา
H8104

מִשְׁמַרְתּ֗וֹ
หน้า–ท่ี–ของ–พระองค์
H4931

וְחֻקֹּתָ֧יו
แล้ว–กฎ–เกณฑ์–ของ–พระองค์
H2708

וּמִשְׁפָּטָ֛יו
แล้ว–ขอ้–บญัญัติ–ของ–พระองค์
H4941

יו וּמִצְוֹתָ֖
แล้ว–พระ–บญัญัติ–ของ–พระองค์
H4687

כָּל־
ทกุ
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
–วนั
H3117

�เหตฉุะนัน้ท่านต้องรกัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่าน และรกัษาคำากำาชบัของพระองค์ และกฎเกณฑ์ทัง้หลายของพระองค์ 
และเหล่าคำาตัดสนิของพระองค์ และพระบญัญัติทัง้ปวงของพระองค์เสมอไป

2֮ ידַעְתֶּם וִֽ
แล้ว–พวก–เจา้–จง–รู ้
H3045

הַיּוֹם֒
–วนั–นี้
H3117

י  ׀כִּ֣
วา่

א ֹ֣ ל
ไม–่ใช่
H3808

אֶת־
()
H0854

ם בְּנֵיכֶ֗
ลกู–หลาน–ของ–พวก–เจา้

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

֙ יָדְעוּ
รู ้
H3045

ר וַאֲשֶׁ֣
และ–ท่ี

לאֹ־
ไม่
H3808

רָא֔וּ
เหน็
H7200

אֶת־
()
H0853

מוּסַ֖ר
การ–ตี–สอน–ของ
H4148

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֑
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

אֶת־
()
H0853

גָּדְל֕וֹ
ความ–ยิง่–ใหญ่–ของ–พระองค์
H1433

אֶת־
()
H0853

יָדוֹ֙
พระ–หตัถ์
H3027

ה הַחֲזָקָ֔
อัน–ทรง–ฤทธิ์
H2389

וּזְרֹע֖וֹ
แล้ว–พระ–กร–ของ–พระองค์
H2220

הַנְּטוּיָֽה׃
ท่ี–เหยยีด–ออก
H5186

และพวกท่านจงทราบในวนันี้ เพราะขา้พเจา้ไมไ่ด้พูดกับลกูหลานของพวกท่าน 
ซึ่งไมเ่คยรูแ้ละซึ่งไมเ่คยเหน็การเฆีย่นตีของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน ความยิง่ใหญ่ของพระองค์ พระหตัถ์อันทรงฤทธิข์องพระองค์ 
และพระกรท่ีเหยยีดออกของพระองค์

וְאֶת־3
แล้ว
H0853

֙ תֹתָיו אֹֽ
หมาย–สำาคัญ–ของ–พระองค์
H0226

ת־ וְאֶֽ
แล้ว
H0853

יו מַעֲשָׂ֔
กิจการ–ของ–พระองค์
H4639

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ה עָשָׂ֖
พระองค์–ทรง–กระทำา

בְּת֣וֹךְ
ใน–ท่ามกลาง
H8432

מִצְרָ֑יִם
อียปิต์
H4714

ה לְפַרְעֹ֥
แก่–ฟาราโอห์
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
กษัตรยิ–์แหง่
H4428

יִם מִצְרַ֖
อียปิต์
H4714

וּלְכָל־
แล้ว–แก่–ทัง้
H3605

אַרְצֽוֹ׃
แผน่ดิน–ของ–เขา
H0776

และบรรดาการอัศจรรยข์องพระองค์ และพระราชกิจทัง้หลายของพระองค์ 
ซึ่งพระองค์ได้ทรงทำาในท่ามกลางอียปิต์ต่อฟาโรหก์ษัตรยิแ์หง่อียปิต์ และต่อแผน่ดินทัง้สิน้ของเขา

ר4 וַאֲשֶׁ֣
แล้ว–ท่ี

עָשָׂה֩
พระองค์–ทรง–กระทำา

יל לְחֵ֨
แก่–กอง–ทัพ–ของ
H2428

יִם מִצְרַ֜
อียปิต์
H4714

לְסוּסָי֣ו
แก่–มา้–ของ–เขา

וּלְרִכְבּ֗וֹ
แล้ว–รถ–รบ–ของ–เขา
H7393

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

יף הֵצִ֜
พระองค์–ทรง–ท่วม
H6687

אֶת־
()
H0853

מֵ֤י
น้ำ า–ของ
H4325

יַם־
ทะเล
H3220

סוּף֙
แดง
H5488

עַל־
เหนือ

ם פְּנֵיהֶ֔
หน้า–ของ–พวก–เขา
H6440

בְּרָדְפָ֖ם
เมื่อ–พวก–เขา–ไล่–ตาม
H7291

אַחֲרֵיכֶם֑
หลัง–พวก–เจา้

וַיְאַבְּדֵ֣ם
แล้ว–พระยาหเ์วห–์ทรง–ทำาลาย–พวก–เขา
H0006

יְהוָ֔ה
()
H3068

עַ֖ד
จน–ถึง
H5704

הַיּ֥וֹם
–วนั
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และท่ีพระองค์ได้ทรงทำาต่อกองทัพแหง่อียปิต์ ต่อบรรดามา้ของพวกเขา และต่อรถมา้ศึกทัง้ปวงของพวกเขา 
ท่ีพระองค์ได้ทรงทำาใหน้้ำ าแหง่ทะเลแดงท่วมพวกเขาขณะท่ีพวกเขาไล่ติดตามพวกท่าน และท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงทำาลายพวกเขาจนถึงทกุวนันี้
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ר5 וַאֲשֶׁ֥
แล้ว–ท่ี

ה עָשָׂ֛
พระองค์–ทรง–กระทำา

לָכֶ֖ם
แก่–พวก–เจา้

ר בַּמִּדְבָּ֑
ใน–ถ่ิน–ทรุกันดาร

עַד־
จนกระทัง่
H5704

בֹּאֲכֶ֖ם
พวก–เจา้–มา–ถึง
H0935

עַד־
ถึง
H5704

הַמָּק֥וֹם
–สถาน–ท่ี
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

และท่ีพระองค์ได้ทรงกระทำาแก่พวกท่านในถ่ินทรุกันดาร จนกระทัง่พวกท่านได้มาถึงสถานท่ีนี้

ר6 וַאֲשֶׁ֨
แล้ว–ท่ี

ה עָשָׂ֜
พระองค์–ทรง–กระทำา

לְדָתָ֣ן
แก่–ดาธาน
H1885

ם וְלַאֲבִירָ֗
แล้ว–อาบรีาม
H0048

בְּנֵי֣
ลกู–หลาน–ของ

֮ אֱלִיאָב
เอลีอาบ
H0446

בֶּן־
บุตร–ของ

רְאוּבֵן֒
รูเบน
H7205

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

פָּצְתָ֤ה
–แผน่ดิน–อ้า–ปาก
H6475

הָאָרֶ֙ץ֙
()
H0776

אֶת־
()
H0853

יהָ פִּ֔
ของ–มนั
H6310

וַתִּבְלָעֵ֥ם
แล้ว–กลืน–พวก–เขา
H1104

וְאֶת־
แล้ว
H0853

בָּתֵּיהֶ֖ם
บา้น–เรอืน–ของ–พวก–เขา

וְאֶת־
แล้ว
H0853

אָהֳלֵיהֶם֑
เต็นท์–ของ–พวก–เขา
H0168

וְאֵ֤ת
แล้ว
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַיְקוּם֙
ทรพัย–์สนิ
H3351

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ם בְּרַגְלֵיהֶ֔
อยู–่กับ–พวก–เขา
H7272

רֶב בְּקֶ֖
ใน–ท่ามกลาง
H7130

כָּל־
ทัง้หมด–ของ
H3605

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และท่ีพระองค์ได้ทรงกระทำาต่อดาธานและอาบรีมั บุตรชายทัง้สองของเอลีอับ บุตรชายของรูเบน 
ท่ีแผน่ดินได้อ้าปากของเธอและกลืนพวกเขาเขา้ไป และครวัเรอืนของพวกเขา และเต็นท์ทัง้หลายของพวกเขา 
และบรรดาขา้วของทกุอยา่งท่ีเป็นกรรมสทิธิข์องพวกเขา ในท่ามกลางคนอิสราเอลทัง้สิน้

י7 כִּ֤
เพราะ

ינֵיכֶם֙ עֵֽ
ตา–ของ–พวก–เจา้

ת רֹאֹ֔ הָֽ
ท่ี–เหน็
H7200

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ה מַעֲשֵׂ֥
กิจการ–ของ
H4639

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ל הַגָּדֹ֑
อัน–ยิง่–ใหญ่

ר אֲשֶׁ֖
ท่ี

ׂה׃ עָשָֽ
พระองค์–ทรง–กระทำา

แต่นัยน์ตาของพวกท่านได้เหน็บรรดาพระราชกิจอันยิง่ใหญ่ของพระเยโฮวาหซ์ึ่งพระองค์ได้ทรงกระทำานัน้

וּשְׁמַרְתֶּם8֙
แล้ว–พวก–เจา้–จง–รกัษา
H8104

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַמִּצְוָ֔ה
–พระ–บญัญัติ
H4687

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี

י אָנֹכִ֥
ขา้
H0595

מְצַוְּךָ֖
บญัชา–พวก–เจา้
H6680

הַיּ֑וֹם
–วนั–นี้
H3117

לְמַעַ֣ן
เพื่อ–ท่ี
H4616

תֶּחֶזְק֗וּ
พวก–เจา้–จะ–เขม้–แขง็
H2388

וּבָאתֶם֙
แล้ว–เขา้–ไป
H0935

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
แล้ว–ยดึ–ครอง
H3423

אֶת־
()
H0853

רֶץ הָאָ֔
–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם אַתֶּ֛
พวก–เจา้

ים עֹבְרִ֥
กำาลัง–ขา้ม

מָּה שָׁ֖
ไป–ท่ี–นัน่
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
เพื่อ–ยดึ–ครอง
H3423

เหตฉุะนัน้พวกท่านต้องรกัษาบทบญัญัติทัง้สิน้ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านวนันี้ เพื่อพวกท่านจะเขม้แขง็ และเขา้ไปและยดึครองแผน่ดิน 
ซึ่งพวกท่านจะเขา้ไปครอบครองนัน้
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עַן9 וּלְמַ֨
แล้ว–เพื่อ–ท่ี
H4616

יכוּ תַּאֲרִ֤
พวก–เจา้–จะ–ม–ีชวีติ–ยนื–ยาว
H0748

יָמִים֙
วนั
H3117

עַל־
บน

ה הָאֲ֣דָמָ֔
–แผน่ดิน
H0127

אֲשֶׁר֩
ท่ี

ע נִשְׁבַּ֨
พระยาหเ์วห–์ทรง–สาบาน–ไว้
H7650

יְהוָה֧
()
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶם֛
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–พวก–เจา้
H0001

ת לָתֵ֥
เพื่อ–มอบ–ให้
H5414

לָהֶ֖ם
แก่–พวก–เขา

וּלְזַרְעָם֑
แล้ว–แก่–เชื้อ–สาย–ของ–พวก–เขา
H2233

אֶ֛רֶץ
แผน่ดิน
H0776

זָבַ֥ת
ท่ี–ม–ีน้ำ า
H2100

חָלָ֖ב
นม
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
แล้ว–น้ำ า–ผึ้ง–ไหล
H1706

ס
()

และเพื่อพวกท่านจะยดืวนัทัง้หลายของพวกท่านในแผน่ดินนัน้ ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณไวแ้ก่บรรพบุรุษของพวกท่านวา่ 
จะใหแ้ก่พวกเขาและแก่เชื้อสายของพวกเขา เป็นแผน่ดินท่ีมนี้ำ านมและน้ำ าผึ้งไหลบรบูิรณ์

י10 כִּ֣
เพราะ

רֶץ הָאָ֗
–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ה אַתָּ֤
เจา้

בָא־
กำาลัง–เขา้–ไป
H0935

שָׁמָּ֙ה֙
ท่ี–นัน่
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
เพื่อ–ยดึ–ครอง
H3423

א ֹ֣ ל
ไม–่เหมอืน
H3808

כְאֶ֤רֶץ
แผน่ดิน–ของ
H0776

מִצְרַיִ֙ם֙
อียปิต์
H4714

וא הִ֔
เลย
H1931

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

ם יְצָאתֶ֖
พวก–เจา้–ออก–มา
H3318

ם מִשָּׁ֑
จาก–ท่ี–นัน่
H8033

ר אֲשֶׁ֤
ท่ี

תִּזְרַע֙
เจา้–หวา่น
H2232

ת־ אֶֽ
()
H0853

זַרְעֲךָ֔
เมล็ด–พนัธุ–์ของ–เจา้
H2233

יתָ וְהִשְׁקִ֥
แล้ว–รด–น้ำ า
H8248

בְרַגְלְךָ֖
ด้วย–เท้า–ของ–เจา้
H7272

כְּגַן֥
เหมอืน–สวน
H1588

ק׃ הַיָּרָֽ
–ผกั
H3419

เพราะวา่แผน่ดินซึ่งท่านจะเขา้ไปยดึครองนัน้ ไมเ่หมอืนแผน่ดินอียปิต์ ซึ่งพวกท่านได้จากมานัน้ ซึ่งท่านเคยหวา่นพชืของท่าน 
และรดน้ำ าพชืนัน้ด้วยเท้าของท่าน เหมอืนเป็นสวนผกั

רֶץ11 וְהָאָ֗
แต่–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ם אַתֶּ֜
พวก–เจา้

ים עֹבְרִ֥
กำาลัง–ขา้ม

שָׁמָּ֙ה֙
ไป–ท่ี–นัน่
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֔
เพื่อ–ยดึ–ครอง
H3423

רֶץ אֶ֥
เป็น–แผน่ดิน–แหง่
H0776

ים הָרִ֖
ภเูขา
H2022

ת וּבְקָעֹ֑
แล้ว–ท่ี–ราบ
H1237

לִמְטַ֥ר
โดย–ฝน–จาก
H4306

יִם הַשָּׁמַ֖
–ฟา้–สวรรค์
H8064

תִּשְׁתֶּה־
ดื่ม
H8354

יִם׃ מָּֽ
น้ำ า
H4325

แต่แผน่ดินซึ่งพวกท่านจะเขา้ไปยดึครองนัน้ เป็นแผน่ดินท่ีมบีรรดาเนินเขาและหบุเขาทัง้หลาย และดดูดื่มน้ำ าฝนแหง่ฟา้สวรรค์

רֶץ12 אֶ֕
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

דֹּרֵ֣שׁ
ทรง–เอาพระทัย
H1875

אֹתָ֑הּ
มนั
H0853

יד תָּמִ֗
เสมอ
H8548

י עֵינֵ֨
พระ–เนตร–ของ

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

הּ בָּ֔
อยู–่บน–นัน้

רֵשִׁית֙ מֵֽ
ตัง้–แต่–ต้น
H7225

הַשָּׁנָ֔ה
–ปี
H8141

וְעַ֖ד
จน–ถึง
H5704

ית אַחֲרִ֥
สิน้–สดุ
H0319

שָׁנָֽה׃
ปี
H8141

ס
()

เป็นแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านทรงดแูล พระเนตรของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านอยูเ่หนือแผน่ดินนัน้เสมอ 
ตัง้แต่ต้นปีจนถึงสิน้ปี

https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/748.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2461.htm
https://biblehub.com/hebrew/1706.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2232.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1588.htm
https://biblehub.com/hebrew/3419.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/1237.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1875.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7225.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm


וְהָיָ֗ה13
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

אִם־
ถ้า

עַ שָׁמֹ֤
ฟงั
H8085

֙ תִּשְׁמְעוּ
พวก–เจา้–ฟงั–อยา่ง–แท้–จรงิ
H8085

אֶל־
()
H0413

י מִצְוֹתַ֔
พระ–บญัญัติ–ของ–ขา้
H4687

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

מְצַוֶּ֥ה
บญัชา
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

הַיּ֑וֹם
–วนั–นี้
H3117

ה לְאַהֲבָ֞
โดย–การ–รกั
H0157

אֶת־
()
H0853

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶם֙
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

וּלְעָבְד֔וֹ
แล้ว–ปรนนิบติั–พระองค์
H5647

בְּכָל־
ด้วย–สดุ
H3605

לְבַבְכֶ֖ם
–ใจ–ของ–พวก–เจา้
H3824

וּבְכָל־
แล้ว–ด้วย–สดุ
H3605

ם׃ נַפְשְׁכֶֽ
–จติ–วญิญาณ–ของ–พวก–เจา้
H5315

และจะเป็นไปอยา่งนี้ ถ้าพวกท่านจะตัง้ใจฟงับรรดาบทบญัญัติของขา้พเจา้อยา่งขยนัขนัแขง็ ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านวนันี้ 
ท่ีจะรกัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน และท่ีจะปรนนิบติัพระองค์ด้วยสดุใจของพวกท่าน และด้วยสดุจติของพวกท่าน

י14 וְנָתַתִּ֧
แล้ว–ขา้–จะ–ประทาน
H5414

ר־ מְטַֽ
ฝน–ให้
H4306

אַרְצְכֶם֛
แผน่ดิน–ของ–พวก–เจา้
H0776

בְּעִתּ֖וֹ
ตาม–ฤดกูาล
H6256

יוֹרֶ֣ה
ต้น–ฝน
H3138

וּמַלְק֑וֹשׁ
แล้ว–ปลาย–ฝน
H4456

וְאָסַפְתָּ֣
แล้ว–เจา้–จะ–เก็บ–เก่ียว
H0622

דְגָנֶ֔ךָ
ธญัพชื–ของ–เจา้
H1715

ירֹשְׁךָ֖ וְתִֽ
แล้ว–เหล้า–องุ่น–ของ–เจา้
H8492

ךָ׃ וְיִצְהָרֶֽ
แล้ว–น้ำ ามนั–ของ–เจา้
H3323

�เราจะใหฝ้นตกบนแผน่ดินของพวกเจา้ตามฤดกูาล ฝนต้นฤดแูละฝนชุกปลายฤด ูเพื่อเจา้จะได้เก็บพชืผลของเจา้ และน้ำ าองุ่นของเจา้ 
และน้ำ ามนัของเจา้

י15 וְנָתַתִּ֛
แล้ว–ขา้–จะ–ประทาน
H5414

עֵ֥שֶׂב
หญ้า
H6212

בְּשָׂדְךָ֖
ใน–ทุ่ง–ของ–เจา้

ךָ לִבְהֶמְתֶּ֑
สำาหรบั–สตัว–์เล้ียง–ของ–เจา้
H0929

וְאָכַלְתָּ֖
แล้ว–เจา้–จะ–กิน
H0398

עְתָּ׃ וְשָׂבָֽ
แล้ว–อ่ิม
H7646

และเราจะสง่หญ้าใหอ้ยูใ่นทุ่งนาทัง้หลายของเจา้สำาหรบัฝูงสตัวข์องเจา้ เพื่อเจา้จะได้รบัประทานและอ่ิมหนำา�

ׁמְר֣ו16ּ הִשָּֽ
จง–ระวงั
H8104

ם לָכֶ֔
ตัว–เจา้–เอง

ן פֶּ֥
เกรง–วา่
H6435

ה יִפְתֶּ֖
จะ–ถกู–ล่อ–ลวง

לְבַבְכֶם֑
ใจ–ของ–พวก–เจา้
H3824

ם וְסַרְתֶּ֗
แล้ว–พวก–เจา้–หนัเห–ออก
H5493

וַעֲבַדְתֶּם֙
แล้ว–ปรนนิบติั
H5647

ים אֱלֹהִ֣
พระเจา้
H0430

ים אֲחֵרִ֔
อ่ืน
H0312

ם וְהִשְׁתַּחֲוִיתֶ֖
แล้ว–กราบ–ไหว้
H7812

ם׃ לָהֶֽ
ต่อ–พวก–มนั

จงเอาใจใสตั่วของพวกท่านใหด้ี เพื่อใจของพวกท่านจะไมถ่กูหลอกลวง และพวกท่านจงึหนัเหไป และปรนนิบติัพระอ่ืน ๆ 
และนมสัการพระเหล่านัน้

ה17 וְחָרָ֨
แล้ว–พระ–พโิรธ–จะ–ลกุ–โชน
H2734

אַף־
ของ
H0639

יְהוָ֜ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ם בָּכֶ֗
ต่อ–พวก–เจา้

וְעָצַ֤ר
แล้ว–พระองค์–จะ–ปิด
H6113

אֶת־
()
H0853

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
–ฟา้–สวรรค์
H8064

א־ ֹֽ וְל
แล้ว–จะ–ไม–่มี
H3808

יִהְיֶה֣
()
H1961

ר מָטָ֔
ฝน
H4306

ה וְהָאֲ֣דָמָ֔
แล้ว–แผน่ดิน
H0127

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

ן תִתֵּ֖
ให–้ผล
H5414

אֶת־
()
H0853

יְבוּלָהּ֑
ผล–ผลิต–ของ–มนั
H2981

ם וַאֲבַדְתֶּ֣
แล้ว–พวก–เจา้–จะ–พนิาศ
H0006

ה מְהֵרָ֗
อยา่ง–รวดเรว็
H4120

֙ מֵעַל
จาก–บน

הָאָרֶ֣ץ
–แผน่ดิน
H0776

ה הַטֹּבָ֔
–ดี

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

ן נֹתֵ֥
ประทาน
H5414

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–เจา้

และเมื่อนัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์ะพลุ่งขึ้นต่อพวกท่าน และพระองค์ทรงปิดฟา้สวรรค์เพื่อไมใ่หฝ้นตก 
และเพื่อแผน่ดินนัน้ไมง่อกพชืผลของมนั และเกรงวา่พวกท่านจะพนิาศไปอยา่งรวดเรว็จากแผน่ดินท่ีดี ซึ่งพระเยโฮวาหป์ระทานแก่พวกท่านนัน้

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/3138.htm
https://biblehub.com/hebrew/4456.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/1715.htm
https://biblehub.com/hebrew/8492.htm
https://biblehub.com/hebrew/3323.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6212.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7646.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6435.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/2734.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6113.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4306.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2981.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/4120.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm


וְשַׂמְתֶּם18֙
แล้ว–พวก–เจา้–จง–วาง

אֶת־
()
H0853

דְּבָרַ֣י
ถ้อย–คำา–ของ–ขา้
H1697

לֶּה אֵ֔
เหล่า–นี้
H0428

עַל־
บน

לְבַבְכֶ֖ם
–ใจ–ของ–พวก–เจา้
H3824

ל־ וְעַֽ
แล้ว–บน

נַפְשְׁכֶם֑
–จติ–วญิญาณ–ของ–พวก–เจา้
H5315

ם וּקְשַׁרְתֶּ֨
แล้ว–ผกู
H7194

אֹתָ֤ם
มนั
H0853

לְאוֹת֙
เป็น–เครื่อง–หมาย
H0226

עַל־
บน

ם יֶדְכֶ֔
มอื–ของ–พวก–เจา้
H3027

וְהָי֥וּ
แล้ว–ให–้เป็น
H1961

ת לְטוֹטָפֹ֖
เครื่อง–เตือน
H2903

ין בֵּ֥
ระหวา่ง
H0996

ם׃ עֵינֵיכֶֽ
ตา–ของ–พวก–เจา้

เหตฉุะนัน้พวกท่านต้องจดจำาบรรดาถ้อยคำาของขา้พเจา้ไวใ้นใจของพวกท่าน และในจติใจของพวกท่าน 
และต้องพนัถ้อยคำาเหล่านี้ไวเ้ป็นหมายสำาคัญบนมอืของพวกท่าน เพื่อถ้อยคำาเหล่านี้จะได้เป็นเหมอืนเครื่องหมายระหวา่งนัยน์ตาของพวกท่าน

ם19 וְלִמַּדְתֶּ֥
แล้ว–พวก–เจา้–จง–สอน
H3925

אֹתָ֛ם
มนั
H0853

אֶת־
แก่
H0853

בְּנֵיכֶ֖ם
ลกู–หลาน–ของ–พวก–เจา้

ר לְדַבֵּ֣
โดย–พูด–ถึง
H1696

ם בָּ֑
มนั

בְּשִׁבְתְּךָ֤
เมื่อ–เจา้–นัง่
H3427

֙ בְּבֵיתֶךָ֙
ใน–บา้น–ของ–เจา้

וּבְלֶכְתְּךָ֣
แล้ว–เมื่อ–เจา้–เดิน
H3212

רֶךְ בַדֶּ֔
ตาม–ทาง
H1870

וּֽבְשָׁכְבְּךָ֖
แล้ว–เมื่อ–เจา้–นอน
H7901

ךָ׃ וּבְקוּמֶֽ
แล้ว–เมื่อ–เจา้–ต่ืน

และพวกท่านต้องสอนถ้อยคำาเหล่านี้แก่ลกู ๆ ของพวกท่าน โดยกล่าวถึงถ้อยคำาเหล่านี้เมื่อท่านนัง่อยูใ่นบา้นของท่าน 
และเมื่อท่านกำาลังเดินอยูต่ามทาง เมื่อท่านนอนลงและเมื่อท่านลกุขึ้น

ם20 וּכְתַבְתָּ֛
แล้ว–พวก–เจา้–จง–เขยีน
H3789

עַל־
มนั–บน

מְזוּז֥וֹת
วงกบ–ประตู
H4201

ךָ בֵּיתֶ֖
บา้น–ของ–เจา้

יךָ׃ וּבִשְׁעָרֶֽ
แล้ว–บน–ประต–ูของ–เจา้
H8179

และท่านต้องเขยีนถ้อยคำาเหล่านี้ไวบ้นวงกบประตบูา้นของท่าน และบนประตรูัว้ของท่าน

עַן21 לְמַ֨
เพื่อ–ท่ี
H4616

יִרְבּ֤וּ
จะ–เพิม่–พูน

יְמֵיכֶם֙
วนั–ของ–พวก–เจา้
H3117

וִימֵי֣
แล้ว–วนั–ของ
H3117

ם בְנֵיכֶ֔
ลกู–หลาน–ของ–พวก–เจา้

עַל֚
บน

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
–แผน่ดิน
H0127

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ע נִשְׁבַּ֧
พระยาหเ์วห–์ทรง–สาบาน–ไว้
H7650

יְהוָה֛
()
H3068

לַאֲבֹתֵיכֶ֖ם
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–พวก–เจา้
H0001

לָתֵ֣ת
เพื่อ–มอบ–ให้
H5414

לָהֶם֑
แก่–พวก–เขา

י כִּימֵ֥
เหมอืน–วนั–ของ
H3117

יִם הַשָּׁמַ֖
–ฟา้–สวรรค์
H8064

עַל־
เหนือ

רֶץ׃ הָאָֽ
–แผน่ดิน
H0776

ס
()

เพื่อวนัทัง้หลายของพวกท่านจะได้เพิม่ทวคีณู และวนัทัง้หลายของลกู ๆ ของพวกท่าน 
ในแผน่ดินนัน้ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงปฏิญาณไวกั้บบรรพบุรุษของพวกท่านวา่จะประทานแก่พวกเขา 
ตราบเท่าบรรดาวนัแหง่ฟา้สวรรค์อยูเ่หนือแผน่ดินโลก

22֩ כִּי
เพราะ

אִם־
ถ้า

ר שָׁמֹ֨
รกัษา
H8104

תִּשְׁמְר֜וּן
พวก–เจา้–รกัษา–อยา่ง–แท้–จรงิ
H8104

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַמִּצְוָה֣
–พระ–บญัญัติ
H4687

את הַזֹּ֗
นี้
H2063

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

מְצַוֶּ֥ה
บญัชา
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

לַעֲשֹׂתָ֑הּ
ให–้ปฏิบติั–ตาม

ה לְאַהֲבָ֞
โดย–การ–รกั
H0157

אֶת־
()
H0853

יְהוָה֧
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

לָלֶ֥כֶת
ให–้ดำาเนิน
H3212

בְּכָל־
ใน–ทกุ
H3605

דְּרָכָ֖יו
–ทาง–ของ–พระองค์
H1870

וּלְדָבְקָה־
แล้ว–ยดึ–มัน่–ใน
H1692

בֽוֹ׃
พระองค์

เพราะวา่ถ้าพวกท่านจะรกัษาบรรดาบทบญัญัติเหล่านี้อยา่งขยนัขนัแขง็ ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านใหก้ระทำาตามบทบญัญัติเหล่านี้ 
ใหร้กัพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน ใหด้ำาเนินในทางทัง้สิน้ของพระองค์ และใหติ้ดสนิทอยูกั่บพระองค์แล้ว

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7194.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/226.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/2903.htm
https://biblehub.com/hebrew/996.htm
https://biblehub.com/hebrew/3925.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3789.htm
https://biblehub.com/hebrew/4201.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1692.htm


יש23ׁ וְהוֹרִ֧
แล้ว–พระยาหเ์วห–์จะ–ขบั–ไล่
H3423

יְהוָה֛
()
H3068

אֶת־
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הַגּוֹיִ֥ם
–ชนชาติ

לֶּה הָאֵ֖
เหล่า–นี้
H0428

מִלִּפְנֵיכֶם֑
จาก–เบื้อง–หน้า–พวก–เจา้
H6440

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
แล้ว–พวก–เจา้–จะ–ยดึ–ครอง
H3423

גּוֹיִ֔ם
ชนชาติ–ทัง้หลาย

ים גְּדֹלִ֥
ท่ี–ใหญ่–กวา่

ים וַעֲצֻמִ֖
และ–แขง็แกรง่–กวา่
H6099

ם׃ מִכֶּֽ
พวก–เจา้

พระเยโฮวาหจ์งึจะทรงขบัไล่บรรดาประชาชาติเหล่านี้ใหอ้อกไปจากต่อหน้าพวกท่าน 
และพวกท่านจะยดึครองบรรดาประชาชาติท่ีใหญ่กวา่และมกีำาลังมากกวา่พวกท่านเอง

כָּל־24
ทกุ
H3605

הַמָּק֗וֹם
–สถาน–ท่ี
H4725

ר אֲשֶׁ֨
ท่ี

ךְ תִּדְרֹ֧
ฝ่า–เท้า–ของ–พวก–เจา้–เหยยีบ
H1869

ף־ כַּֽ
ฝ่า
H3709

רַגְלְכֶם֛
เท้า–ของ–พวก–เจา้
H7272

בּ֖וֹ
บน–นัน้

לָכֶם֣
จะ–เป็น–ของ–พวก–เจา้

יִהְיֶה֑
()
H1961

מִן־
จาก

ר הַמִּדְבָּ֨
–ถ่ิน–ทรุกันดาร

וְהַלְּבָנ֜וֹן
แล้ว–เลบานอน
H3844

מִן־
จาก

הַנָּהָר֣
–แมน่้ำ า
H5104

נְהַר־
แมน่้ำ า
H5104

ת פְּרָ֗
ยูเฟรติส
H6578

וְעַד֙
แล้ว–จน–ถึง
H5704

הַיָּ֣ם
–ทะเล
H3220

אַחֲר֔וֹן הָֽ
–ตะวนั–ตก
H0314

יִהְיֶה֖
จะ–เป็น
H1961

ם׃ גְּבֻלְכֶֽ
เขต–แดน–ของ–พวก–เจา้
H1366

สถานท่ีทกุแหง่ท่ีฝ่าเท้าของพวกท่านจะเหยยีบลงนัน้จะเป็นของพวกท่าน จากถ่ินทรุกันดารและเลบานอน จากแมน่้ำ านัน้คือแมน่้ำ ายูเฟรติส 
ไปจนถึงทะเลท่ีไกลท่ีสดุ อาณาเขตของพวกท่านจะอยูท่ี่นัน่

לאֹ־25
ไม–่มี
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
ผู–้ใด–ยนื–หยดั–ได้
H3320

ישׁ אִ֖
คน–ใด
H0376

בִּפְנֵיכֶם֑
เบื้อง–หน้า–พวก–เจา้
H6440

ם פַּחְדְּכֶ֨
ความ–กลัว–ของ–พวก–เจา้
H6343

ם וּמֽוֹרַאֲכֶ֜
แล้ว–ความ–ยำา–เกรง–ของ–พวก–เจา้

ן  ׀יִתֵּ֣
พระยาหเ์วห–์จะ–วาง
H5414

יְהוָה֣
()
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֗
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

עַל־
บน

פְּנֵי֤
พื้น–ผวิ–ทัง้–หมด–ของ
H6440

כָל־
ทัง้หมด
H3605

הָאָרֶ֙ץ֙
–แผน่ดิน
H0776

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

תִּדְרְכוּ־
พวก–เจา้–เหยยีบ
H1869

הּ בָ֔
บน–นัน้

ר כַּאֲשֶׁ֖
ดัง–ท่ี

ר דִּבֶּ֥
พระองค์–ตรสั
H1696

ם׃ לָכֶֽ
แก่–พวก–เจา้

ס
()

จะไมม่ผีูใ้ดสามารถยนืหยดัต่อหน้าพวกท่านได้ เพราะพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านจะทรงทำาใหค้วามหวาดกลัวพวกท่าน 
และความครัน่ครา้มพวกท่าน อยูบ่นแผน่ดินท่ีพวกท่านจะเหยยีบลงทัง้สิน้นัน้ ตามท่ีพระองค์ได้ตรสัไวกั้บพวกท่าน

ה26 רְאֵ֗
จง–ดู
H7200

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

ן נֹתֵ֥
วาง–ไว้
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
เบื้อง–หน้า–พวก–เจา้
H6440

הַיּ֑וֹם
–วนั–นี้
H3117

בְּרָכָ֖ה
พระ–พร
H1293

ה׃ וּקְלָלָֽ
แล้ว–คำา–สาป
H7045

ดเูถิด วนันี้ขา้พเจา้นำาคำาอวยพรและคำาสาปแชง่มาไวต้รงหน้าพวกท่าน

ת־27 אֶֽ
()
H0853

הַבְּרָכָה֑
–พระ–พร
H1293

ר אֲשֶׁ֣
ถ้า

תִּשְׁמְע֗וּ
พวก–เจา้–เชื่อ–ฟงั
H8085

אֶל־
()
H0413

מִצְוֹת֙
พระ–บญัญัติ–ของ
H4687

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

מְצַוֶּ֥ה
บญัชา
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

הַיּֽוֹם׃
–วนั–นี้
H3117

คำาอวยพร ถ้าพวกท่านเชื่อฟงับรรดาพระบญัญัติของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านวนันี้

https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/6099.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3844.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/6578.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/314.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3320.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1869.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/7045.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm


ה28 וְהַקְּלָלָ֗
แล้ว–คำา–สาป
H7045

אִם־
ถ้า

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ תִשְׁמְעוּ
เชื่อ–ฟงั
H8085

אֶל־
()
H0413

מִצְוֹת֙
พระ–บญัญัติ–ของ
H4687

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

ם וְסַרְתֶּ֣
แล้ว–พวก–เจา้–หนัเห–ออก
H5493

מִן־
จาก

רֶךְ הַדֶּ֔
–ทาง
H1870

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

מְצַוֶּ֥ה
บญัชา
H6680

אֶתְכֶ֖ם
พวก–เจา้
H0853

הַיּ֑וֹם
–วนั–นี้
H3117

כֶת לָלֶ֗
ไป–ติดตาม
H3212

י אַחֲרֵ֛
หลัง

ים אֱלֹהִ֥
พระเจา้
H0430

ים אֲחֵרִ֖
อ่ืน
H0312

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
พวก–เจา้–รู–้จกั
H3045

ס
()

และคำาสาปแชง่ ถ้าพวกท่านไมย่อมเชื่อฟงับรรดาพระบญัญัติของพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่าน 
แต่หนัเหออกไปเสยีจากทางนัน้ซึ่งขา้พเจา้บญัชาพวกท่านวนันี้ เพื่อไปติดตามพระอ่ืน ๆ ซึ่งพวกท่านไมเ่คยรูจ้กั

וְהָיָ֗ה29
แล้ว–จะ–เป็น
H1961

י כִּ֤
เมื่อ

יאֲךָ֙ יְבִֽ
พระยาหเ์วห–์ทรง–นำา–เจา้
H0935

יְהוָה֣
()
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
พระเจา้–ของ–เจา้
H0430

אֶל־
เขา้–ไป–ใน
H0413

רֶץ הָאָ֕
–แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

ה אַתָּ֥
เจา้

בָא־
กำาลัง–เขา้–ไป
H0935

מָּה שָׁ֖
ท่ี–นัน่
H8033

הּ לְרִשְׁתָּ֑
เพื่อ–ยดึ–ครอง
H3423

ה וְנָתַתָּ֤
แล้ว–เจา้–จง–ประกาศ
H5414

אֶת־
()
H0853

הַבְּרָכָה֙
–พระ–พร
H1293

עַל־
บน

הַר֣
ภเูขา
H2022

ים גְּרִזִ֔
เกรซิมิ
H1630

וְאֶת־
แล้ว
H0853

הַקְּלָלָ֖ה
–คำา–สาป
H7045

עַל־
บน

הַ֥ר
ภเูขา
H2022

ל׃ עֵיבָֽ
เอบาล

และจะเป็นไปอยา่งนี้ เมื่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของท่านทรงนำาท่านเขา้มาในแผน่ดินซึ่งท่านจะไปยดึครองนัน้ 
ท่านต้องตัง้คำาอวยพรนัน้ไวบ้นภเูขาเกรซิมิ และคำาสาปแชง่นัน้ไวบ้นภเูขาเอบาล

הֲלאֹ־30
มใิช–่หรอื
H3808

מָּה הֵ֜
เขา–อยู่
H1992

בְּעֵבֶ֣ר
ฝ่ัง–ตรง–ขา้ม–ของ
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֗
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

֙ חֲרֵי אַֽ
ทาง

דֶּ֚רֶךְ
ด้าน
H1870

מְב֣וֹא
ตะวนั–ตก
H3996

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
ของ–ดวง–อาทิตย์
H8121

בְּאֶרֶ֙ץ֙
ใน–แผน่ดิน–ของ
H0776

י כְּנַעֲנִ֔ הַֽ
–ชาว–คานาอัน

ב הַיֹּשֵׁ֖
ท่ี–อาศัย–อยู่
H3427

בָּעֲרָבָה֑
ใน–ท่ี–ราบ–อาราบาห์
H6160

מ֚וּל
ตรง–ขา้ม
H4136

הַגִּלְגָּ֔ל
กิลกาล
H1537

צֶל אֵ֖
ขา้ง
H0681

אֵלוֹנֵי֥
ต้น–โอ๊ก–แหง่
H0436

ה׃ מֹרֶֽ
โมเรห์
H4176

ภเูขาเหล่านี้อยูบ่นฟากแมน่้ำ าจอรแ์ดนขา้งโน้น ไปตามทางท่ีดวงอาทิตยต์ก ในแผน่ดินของคนคานาอัน ซึ่งอาศัยอยูใ่นท่ีราบตรงหน้ากิลกาล 
ขา้งท่ีราบทัง้หลายแหง่โมเรหม์ใิชห่รอื

י31 כִּ֤
เพราะ

אַתֶּם֙
พวก–เจา้

ים עֹבְרִ֣
กำาลัง–ขา้ม

אֶת־
()
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

֙ לָבאֹ
เพื่อ–เขา้–ไป
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
ยดึ–ครอง
H3423

אֶת־
()
H0853

רֶץ הָאָ֔
–แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר־
ท่ี

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
พระเจา้–ของ–พวก–เจา้
H0430

נֹתֵ֣ן
ประทาน
H5414

לָכֶם֑
แก่–พวก–เจา้

ם ירִשְׁתֶּ֥ וִֽ
แล้ว–พวก–เจา้–จะ–ยดึ–ครอง
H3423

הּ אֹתָ֖
มนั
H0853

ישַׁבְתֶּם־ וִֽ
แล้ว–อาศัย–อยู่
H3427

הּ׃ בָּֽ
ใน–นัน้

เพราะพวกท่านต้องขา้มแมน่้ำ าจอรแ์ดนไป เพื่อไปยดึครองแผน่ดินซึ่งพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกท่านประทานแก่พวกท่าน 
และพวกท่านต้องยดึครองแผน่ดินนัน้และอาศัยอยูท่ี่นัน่
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ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
แล้ว–พวก–เจา้–จง–รกัษา
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
เพื่อ–ปฏิบติั–ตาม

אֵ֥ת
()
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ים חֻקִּ֖ הַֽ
–กฎ–เกณฑ์
H2706

וְאֶת־
แล้ว
H0853

הַמִּשְׁפָּטִ֑ים
–ขอ้–บญัญัติ
H4941

ר אֲשֶׁ֧
ท่ี

י אָנֹכִ֛
ขา้
H0595

ן נֹתֵ֥
วาง–ไว้
H5414

לִפְנֵיכֶ֖ם
เบื้อง–หน้า–พวก–เจา้
H6440

הַיּֽוֹם׃
–วนั–นี้
H3117

และพวกท่านต้องระวงัท่ีจะกระทำาตามบรรดากฎเกณฑ์และคำาตัดสนิทัง้สิน้ ซึ่งขา้พเจา้ตัง้ไวต่้อหน้าพวกท่านวนันี้�
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